
HERNÝ PORIADOK - I. LIGA 

sezóna 2026/2027 

(schválený Výkonným výborom Slovenského curlingového zväzu dňa 28. 09. 2026) 

Článok 1 

Základné ustanovenia 

1. Herný poriadok upravuje organizáciu, priebeh a vyhodnotenie súťaže Slovenskej 
curlingovej ligy - I. liga v sezóne 2026/2027. 

2. Priebeh zápasov sa riadi platnými pravidlami Svetovej curlingovej federácie (WCF), ak 
tento herný poriadok neustanovuje inak. 

3. V sezóne 2026/2027 súťaží v I. lige 11 družstiev. 

Článok 2 

Systém súťaže 

1. Súťaž pozostáva z: 

o základnej časti, 

o play-off mužov, 

o play-off žien, 

o baráže o udržanie sa v I. lige. 

2. Základná časť sa hrá systémom každý s každým jednokolovo v jednej skupine. 

3. Poradie družstiev po skončení základnej časti sa určí podľa počtu získaných bodov. 

4. Za víťazstvo v zápase sa družstvu priznáva 1 bod. Za prehru sa bod nepriznáva. 

Článok 3 

Základná časť 

1. Zápasy základnej časti sa hrajú na 8 endov s časovým limitom 2 hodiny a jeden 
dodatočný end. 

1. V základnej časti sa neuplatňuje prestávka medzi endami. 

2. Družstvá sú povinné odohrať najmenej 6 endov. 

3. Každé družstvo má nárok na jeden timeout v trvaní 1 minúty. 

4. V prípade nerozhodného výsledku sa hrá extra end bez časového limitu. 

5. V extra ende má každé družstvo nárok na jeden timeout v trvaní 1 minúty. 

6. Ak sa extra end skončí bez bodového zisku (blank end), za víťaza zápasu sa považuje 
družstvo, ktoré nemalo výhodu posledného kameňa v extra ende. 

7. Družstvo, ktoré získalo body v ende, je povinné bezodkladne zaznamenať výsledok na 
výsledkovej tabuli alebo oznámiť stav rozhodcovi. 



Článok 4 

Určenie poradia po základnej časti 

1. Do play-off mužov postupuje šesť najlepších mužských družstiev. 

2. Do play-off žien postupujú dve najlepšie ženské družstvá. 

3. Prvé dve mužské družstvá postupujú priamo do semifinále. 

4. Družstvá umiestnené na 3. až 6. mieste postupujú do štvrťfinále. 

5. O poradí družstiev pri rovnosti bodov rozhoduje: 

a) minitabuľka vzájomných zápasov, 

b) ďalšie minitabuľky družstiev s rovnakým počtom bodov, 

c) DSC (Draw Shot Challenge), pričom sa nezapočítava jeden najhorší odhod. 

Článok 5 

Kontumácie 

1. Kontumáciou sa rozumie priznanie víťazstva družstvu riadne pripravenému na zápas z 
dôvodu: 

a) uplynutia čakacej doby, 

b) nedostatočného počtu hráčov, 

c) nastúpenia neoprávneného hráča, 

d) nedodržania nahlásenej zostavy, 

e) neskorého zaradenia hráča na súpisku, 

f) neuhradeného registračného poplatku hráča, 

g) iného dôvodu určeného rozhodcom alebo dodatkom k hernému poriadku. 

1. Družstvu, ktoré kontumačne prehrá zápas, sa odpočíta 1 bod. 

2. Výsledok kontumačného zápasu sa stanovuje na 9:0. 

3. Družstvo, v prospech ktorého bola kontumácia priznaná, získava do tabuľky 1 bod. 

4. Pri kontumácii má riadne nastúpené družstvo nárok na tréning v trvaní 60 minút. 

5. Družstvo môže vzdať zápas najskôr po skončení šiesteho endu. Rozhodca môže vo 
výnimočných prípadoch povoliť ukončenie zápasu aj skôr. 

6. Pri vzdaní zápasu počas hry ostáva v platnosti výsledok dosiahnutý v okamihu vzdania 
zápasu. 

7. Výkonný výbor SCZ môže rozhodnúť o vylúčení družstva zo súťaže, ak jeho konanie 
závažným spôsobom narušilo regulárnosť alebo priebeh súťaže. 

 



Článok 6 

Čakacie doby 

1. Pri meškaní družstva sa uplatnia tieto sankcie: 

a) do 10 minút meškania: strata 1 endu a 1 kameňa, 

b) do 20 minút meškania: strata 2 endov a 2 kameňov, 

c) viac ako 20 minút meškania: kontumácia zápasu. 

2. Ak sa meškajúce družstvo dostaví pred uplynutím času na kontumáciu, zápas pokračuje 
podľa pravidiel WCF. 

3. Riadne nastúpené družstvo má v najbližšom ende právo rozhodnúť o výhode posledného 
kameňa. 

Článok 7 

Tréning pred zápasom a LSD 

1. Družstvo uvedené v rozpise ako prvé absolvuje tréning ako prvé a používa tmavé kamene. 

2. Tréning pred zápasom trvá pre každé družstvo 5 minút. 

1. Po skončení tréningu vykoná družstvo dva odhody LSD. 

2. O výhode posledného kameňa v prvom ende rozhoduje: 

a) nižší súčet oboch LSD, 

b) lepší jednotlivý výsledok LSD, 

c) žreb. 

3. Družstvu, ktoré sa nezúčastní tréningu, sa za oba odhody LSD započíta hodnota 185,4 
cm. 

4. Každý hráč uvedený na súpiske základnej časti, s výnimkou náhradníka, je povinný 
vykonať najmenej jeden odhod LSD v každom smere otáčania. 

Článok 8 

Play-off mužov 

1. Štvrťfinálové dvojice sa vytvoria podľa poradia: 3-6,4-5. 

2. Víťaz dvojice 3-6 nastúpi proti družstvu na 2. mieste. 

3. Víťaz dvojice 4-5 nastúpi proti družstvu na 1. mieste. 

4. Štvrťfinále, semifinále a finále sa hrajú na dve víťazstvá. 

5. Zápas o 3. miesto sa nehrá. 

6. Zápasy play-off sa hrajú na 8 endov systémom thinking time. 

7. Po štvrtom ende nasleduje prestávka v trvaní 5 minút. 



8. Medzi ostatnými endami majú družstvá nárok na prestávku v trvaní 1 minúty. 

9. Družstvo s lepším umiestnením po základnej časti má výhodu posledného kameňa v 
prvom a prípadnom treťom zápase série. 

Článok 9 

Play-off žien 

1. Finále sa hrá na dve víťazstvá. 

1. Ustanovenia play-off mužov o dĺžke zápasu, timeoutoch, prestávkach a extra ende sa 
použijú primerane. 

2. Družstvo s lepším umiestnením po základnej časti má výhodu posledného kameňa v 
prvom a prípadnom treťom zápase série. 

Článok 10 

Baráž 

1. Zo súťaže automaticky nezostupuje žiadne družstvo. 

2. Družstvo umiestnené na 11. mieste po základnej časti odohrá baráž proti družstvu 
umiestnenému na 2. mieste II. ligy. 

3. Baráž sa hrá na dve víťazstvá. 

4. Zápasy baráže sa hrajú na 8 endov. 

5. Družstvo I. ligy absolvuje tréning ako prvé v prvom a prípadnom treťom zápase série. 

Článok 11 

Disciplinárne ustanovenia 

1. Družstvo, ktoré v základnej časti kontumačne prehrá viac ako tri zápasy, bude vylúčené 
zo súťaže. 

2. Vylúčené družstvo bude uvedené na poslednom mieste konečnej tabuľky. 

Článok 12 

Povinnosti rozhodcu 

1. Na každý zápas je delegovaný rozhodca. 

2. Rozhodca najmä: 

o kontroluje súpisky, 

o riadi tréningy pred zápasom, 

o meria LSD, 

o kontroluje dodržiavanie časových limitov, 

o zaznamenáva priebeh zápasu, 

o dohliada na dodržiavanie pravidiel WCF a zásad fair play. 



Článok 13 

Osobitné ustanovenia 

1. Súpiska na zápas musí byť odoslaná v elektronickej forme prostredníctvom webu SCZ 
najneskôr pred začiatkom prvého tréningu. Následne sa systém zablokuje a nebude 
možné súpisky nahlásiť. 

2. Skipovia oboch družstiev sú povinní po skončení zápasu podpísať elektronicky zápis o 
stretnutí. 

3. Protesty sa môžu podávať do 24 hodín od ukončenia zápasu. 

4. LSD sa meria od stredu  po najbližšiu časť kameňa. 

5. Ak sa kameň nenachádza v kruhoch, zapíše sa hodnota 185,4 cm. 

6. V súťažiach organizovaných podľa tohto herného poriadku je družstvu povolené nastúpiť 
na zápas aj v trojčlennom zložení. V takom prípade sa zápas odohrá podľa pravidiel 
stanovených týmto herným poriadkom a príslušných pravidiel WCF pre trojčlenné 
družstvá platných pred ich zrušením. 
 

7. Družstvo vozičkárov štartujúce v súťaži postupuje podľa pravidiel WCF pre wheelchair 
curling. 

 

Článok 14 

Záverečné ustanovenia 

1. Herné plány jednotlivých súťaží SCL zverejňuje SCZ na svojej webovej stránke. 

2. Termíny súťaží pripravuje ŠTK SCZ a predkladá ich na schválenie Výkonnému výboru 
SCZ. 

3. Víťazné družstvo I. ligy mužov a víťazné družstvo I. ligy žien získava titul Majster 
Slovenskej republiky v curlingu pre príslušnú sezónu. 

4. Víťazné družstvá získavajú právo reprezentovať Slovenskú republiku na MS . 

 


